
Президент Кан отошёл в сторону и набрал номер на визитной карточке.

Это была та самая визитка, которую президент Чжан дал его матери. Он незаметно вытащил
её.

После нескольких звонков кто-то наконец взял трубку.

— Алло, — это был женский голос.

Президент Кан приготовился понизить голос.

— Президента Чжана сейчас нет на месте. Как мне к вам обращаться? Вы можете рассказать
мне всё, и я передам ему, когда он вернется.

Президент Кан понял, что голос принадлежал домработнице президента Кана.

— Передать? Так вот как он относится к сотрудничеству между нами? — Президент Кан
взорвался вспышкой гнева. — Тогда скажи ему, что раз у него нет даже капли искренности,
наш проект может быть отменён.

— Подождите, — женщина на другой стороне запаниковала и быстро объяснила. — Это ошибка
— президент Чжан травмировался. Он сейчас в больнице и забыл взять с собой телефон. Если
вы торопитесь, я могу отнести телефон ему или вы можете поговорить с его женой.

Экономка не знала, кто этот человек, но она каждый день проводила время рядом с этими
людьми. Поэтому, независимо от его тона или речи, интуиция подсказывала ей, что это не тот
человек, с которым стоит связываться.

— Твой президент Чжан способен просто так получить травму? Ты лжёшь мне? — Новая идея
всплыла в его голове.

— Нет, президент Чжан сегодня днем пробовал кое-что новое с парой друзей, но оборудование
сломалось, и все они получили травмы. Как я могу солгать вам?

Президент Кан был ошарашен. Раньше он думал, что ему не нужно беспокоиться о жестокой
матери, но, вспомнив о зловещих бизнесменах, он забеспокоился, что его дешёвая мать
слишком наивна.

Особенно когда он увидел её со взъерошенными волосами и слезами на лице.

Он явно ошибался.



Поэтому он продолжал спрашивать.

— Президент Чжан действительно пострадал? Если да, то я навещу его завтра. Ничего, если я
спрошу, как именно он травмировался?

Президент Кан также смягчил свой тон. Собеседница облегченно выдохнула, естественно,
сказав то, что знала.

— Президент Чжан сломал нос и ногу.

— Хорошо, я увижу его завтра и тогда поговорим о нашем контракте, — Президент Кан повесил
трубку.

Мрак, окружавший его сердце, внезапно улетучился.

Однако, быстро, он начал задаваться другим вопросом...

«О чём же плакала его новоиспеченная мать?».

«Неужели она случайно сломала ему нос? Ногу?».

«Или потому, что порвала свою одежду?».

Похоже, этой матери очень нравился её наряд, так что, возможно, дело было в этом.

В конце концов, у президента Чжана было сломано всего несколько костей, а его мать
потеряла своё любимое пальто.

Она даже выбросила его в мусорный бак. Насколько жестоким может быть подобное по
отношению к девушке, которая так любила своё пальто?

Ребёнок неслышно улыбнулся, а затем облегченно вздохнул.

Ребёнок удалил номер, а затем передал телефон обратно охраннику. Видя, каким добрым он
был до конца, он решил заговорить сладким голосом, который никогда раньше не использовал.

— Спасибо, господин охранник! Ты такой замечательный человек!

Президент Кан был вне себя от радости. Теперь он собирался вернуться, чтобы съесть
ещё стейка! Ему ещё остался ещё огромный кусок!



Ветер был таким мягким и нежным. Охранник смотрел, как ребёнок убегает.

Однако через мгновение охранник почувствовал, как в его сердце ворвался тёплый ток. Он
вдруг почувствовал прилив ответственности за то, чтобы быть «хорошим человеком», поэтому
он быстро подбежал к ребенку и повел его обратно.

— Не убегай. Просто жди здесь, пока твои родители не придут к тебе. Ты ведь позвонил своим
родителям?

Президент Кан: «...».
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